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OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAJTY ATPAPHOI TEPMIHOJIOTTI
[IIITAJIV3I POCIMHHUIITBA B CYYACHOMY
OAXOBOMY JIMCKYPCI

AHoTamisi. Y cTarTi po3mIsaaThCst 0COOTMBOCTI EpeKa-
Jly arpapHoi TepMiHOJIOTIT MiJraay3i pOCIMHHUITBA B (axo-
BUX TEKCTaX CUIBCBKOrO TocrmomapcTBa. byB mpoBeneHui
aHali3 crnenu@iuHUX O3HAK arapHUX TEPMIHIB, iX 3arajabHUX
0CO0IMBOCTEH Ta BUMOT, a TAKOXkK KOHCTaTOBaHI OCHOBHI TPY/-
HOIII, 3 SIKHMH MOXe 3yCTpPITHCS IIepeKiajad Iij Jac mepe-
K4y arpapHHUX Tajy3eBHX TEKCTiB. ABTOpaMH JOBOIUTHCS
HEOOXI/IHICTh 3aCTOCYBaHHS PI3HUX CIIOCOOIB MeEpeKiIaLy
i Yac mepenadi TeKCTIB arpapHol rainysi /uis 3a0e3reucHHs
PO3YMiHHSI 3MICTY LIMX TEKCTIB IHIIOMOBHMMH pELHUITIEHTA-
MH. YacTHM y TakMX TEKCTax € BUKOPUCTAHHS TEPMiHOJOTII,
NOK/IMKaHOI JeTanizyBaTd BUPOOHHUUi mpouecu. IIpeamerom
LBOT0 JOCII/DKEHHS CTalla TepMiHOCHCTEeMa miarainysi poc-
JIMHHULTBA, SIKa € OJHICI0 3 KIIOUOBUX Yy cdepi CLIBCHKOTO
rocrofapcTsa. Y pes3yJbTari JOCTIDKEHHS! KOHCTATy€eEMO, IO
Uit ¢(DEKTUBHOTO TMEpeKIapy arpapHUX TEPMIHIB 1€l mifra-
JIy31 BapTO 3aCTOCOBYBATH TaKi CIIOCOOM TepeKiiaay: KaibKy-
BaHHS, aJallTUBHE TPAHCKOIYBaHHS, CKCILIIKAIIiI0, TeHepalIi-
3aIilo Ta KOHKpeTH3alio. Pa3om 3 1ociimkeHHIM crienndiku
HepexIagy arpapHuX TepMiHIB wiel migranysi BinOyBaeTbces
0OI'pyHTYBaHHS NOTPeOH B OCIIIKEHHI CIeUU(IUHUX O3HAK
LUX TEPMIHIB 1 iX BIAMIHHOCTI BiJl arpapHUX TE€PMiHIB IHIIUX
migrarysei cutbcbkoro rocmogapcTsa. OKpeMo BapTo 3ayBa-
JKUTH, 1[0 aBTOPaMH OyJIM TAKOXK BUIIJICHI OCHOBHI poOIieMH,
SIKI 3yCTpIYarOThCSI TIPU TIepeadl arpapHUX TEPMIHIB, a came
3HaYHa KUIBbKICTh PI3HUX Mijrany3eii B arpapHii cgepi, perio-
HaJIbHI 0COOJIMBOCTI CIIIBCHKOTO TOCIIOIAPCTBA PI3HUX KpaiHax
Ta HAsIBHICTb 3HAYHO{ YACTKH TEPMiHiB, 3aII03MUCHUX 3 1HIIHUX
HAyKOBHX Ta TEXHIYHMX Tramys3eil. Y CTaTrTi po3KpUTO CyTh
HOHATTS “TepMiH” Ta aKLEHTOBAHO yBary Ha poJib TEPMiHOJIO-
rii y HayKoBO - (haxoBOMY JHUCKYPCi Ta 11 BaXKIIUBICTD Y HAyKO-
BHX TeKcTaX. Y poOOTi MpoaHasi30BaHoO KiJibKa CTaTei 3 arpap-
HOi TEMaTUKH, JOCHIIIKEHO iX MepeKa, KOHCTAaTOBAHO MEBHI
TPYIHOIL, 3 SKUMH 3ITHYBCS TEpeKiafad MpH Mepeaadi ux
TEKCTIiB aHIIIHCHKOK MOBOI. ABTOPH JIAIOTh PEKOMEHIAL]
IIOJI0 JTOLITBHOCTI BUKOPHCTAHHSI IEBHUX CIOCO0IB Mepeka-
1y, aHAJI3YIOTh Ti CIIOCOOM, SIKi JO3BOJIMIIN SIKICHO 31HCHUTH
nepekitaa. HaBeIeHO KOHKPETHI MPHKIAAN 3aCTOCOBYBaHHS
PI3HHX CIOCOOIB TIepeKsagy arpapHUX TEPMIHIB MiAraimy3i
POCIIMHHUIITBA B CUIICHKOTOCHOIAPCHKIX TEKCTaX.

KurwouoBi cjoBa: TepMiH, TEpMIHOJIOTIS,
CrI0CcOOU MepeKay.

HepexIIa,

IloctanoBka mpodsiemu. Y cydacHoMy cBiTi haxoBa KOMyHi-
Kallisl BiJlirpac 3Ha4Hy Pollb B PO3BUTKY MOACHKOTO CYCILTBCTBA.

8

MosuBiCTE KOMYHIKAUii MK MpeicTaBHHKAMH PI3HHX KpaiH
1 KymbTyp 3aams Toro, mo0 TepenaTH BIACHME JOCBIN 1 3HAHTH
pITeHHS U1 iICHYI0YMX Tpo0IeM, 0e3yMOBHO J03BONIIIO TPHUCKO-
PUTH PO3BUTOK YCIX rany3ell HayKu i TeXHiKH, 30KpeMa i arpapHoi
raiy3i, MoBa Ipo AKy HTIMe i y HaoMy J0CITiIKeHHI.

ArpapHa raiy3b Bifirpae Haj3BUYaiHO BXJIUBY POIIb B €KO-
HOMiKax Oaratbox Kpain cBity. OiHi€l0 3 TakuX Kpaid € 1 Ykpaina,
Jie HaJIXOJUKEHHS BiJl CLTbCHKOTO TOCTIOAPCTBA CTAHOBATH SHAYHY
YaCTHHY JICPXKABHOIO OtofuKeTy. YTiM, JUis YKpaiHCBKOTO Hapomy
CUIbChKE TOCTIONAPCTBO 1 30KpeMa POCTMHHHMLTBO - LE HE JHIe
ramy3b CKOHOMIKH. YKpaiHChKa Ky/ibTypa ToOymIOBaHA HABKOIO
yKkpaiHcbkoi X1100po0chKol TpauiLi, o 3HAXOUTh CBOE Bi0Opa-
JKEHHs I 3 CTApOJIaBHIX uacis. 11 Hapasi arpapHa ray3p Bce me
€ HEeBIT EMHOI0 YACTHHOIO XKUTTS 0araThox YKpaiHIIiB.

PocTiHHAITBO € KIMOY0BOI0 1 OCHOBHOIO TAMy33i0 CUTHCHKOTO
rocrofapctBa B Ykpaidi. Xoya TBAPHHHHITBO TaKOK 3aiiMae
TIOMITHY YaCcTKY B CY4acHiil eKOHOMIIll HamIoi KpaiHu, came BUpO-
TTYBAHHS OBOYIB, (JPYKTIB i, TIEPIIT 32 BCE, 3CPHOBHX KYIBTYP Billi-
Tpae BU3HAYANbHY POJIb /IS HAIIOT IepKaBH. YTIM, 3 BpaXyBaHHAM
BA)KIMBOCTI POCTMHHALTBA B HAININ JepiKai, 11 arpapHa miara-
Jy3b TOTPeOY€ aKTHBHOTO PO3BUTKY 1 MOJIEPHI3AIIil.

Taxoro pe3ynbrary MOXHA JOOMTHCS B HALL 4ac JIHILIE 32 Paxy-
HOK aKTHBHOI CIIBIIPaLli 3 3aKOPJOHHMMH aPTHEPAMH, IKi MOKYTh
HAJaTH YKpaiHChbKOMY (epMmepy BaKITMBHIl OCBif 1 3HAHHS A
PO3BUTKY CBOiX TOCTIONAPCTB. YTiM, Taka MiXKMOBHA KOMYHIKAIlis
€ MOYKITHBOIO 3aBJISKH ITOCEPETHAITBY POoQeCiifHOTO MepeKiaaya,
KOTpHUIi MOKITMKAHHIT 3a0€31eUyBaTH MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKAIIiHO.

[lepeknaj HayKoBO - TEXHIYHUX TEKCTIB HE € IPOCTHM 3aBJIaH-
HAM HaBiTh 718 JOCBIAUCHHX Mepekianaqis. Came MATaHHS mepe-
KAy TaknX TEKCTIB PO3NISIAIOTHCS B TEPEKIIa03HABCTBI Bike
naBHo. Le € 3po3ymiimM, 00 KoKeH CTHIIb MOBJIEHHS M€ CBIl yHi-
KaJbHI 0COOMMBOCTI 1 BIAMOBIAHO BiacHi BuMord. OnHuM 3 Hail-
CKMAJHINIKX acTeKTiB nepexiaay GaxoBux TEKCTIB €, OE3yMOBHO,
BUKOPHCTaHHA crenudidnoi Tepminonorii. Lle crocyetbest Takox
i arpapHoi ramys3i Ta, 30KpeMa, pOCIMHHHITBA.

AHaJi3 ocTaHHiX JocHixkens i mydmikamiii. JlocimkeHHIM
TIOHATTS “TepMiH” Ta #OTo XapakTepHIX 03HaK 3aiManucs O. Poma-
HoBa, P. Crartiok Ta iH. OcoOMMBOCTAM MEpPEKIIay arpapHoi TepMi-
HOIOTI{ B ()aX0OBHX TEKCTaX CiTbCHKOTOCIOAAPCHKOT Taty3i pHCBS-
venHi focipkenns JI. Koy, /1. Kanposeskoi, M. 'y3urens [ 1, 2].
[lonpn TmeBHY KiNBKiCTh ICHYIOUHX POOIT, MPHUCBAYCHHX Wi TIij-
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raiy3i, Bee 5k 0ararto acreKTiB Iie 3aTHIAIThCS He PO3KPUTHMIL,
TOMY METOH HAIIOTO JOCITIDKEHHS € TOCITIKCHHS TePMiHOCHC-
TeMH 1iei cepu Ta aHami3 ii mepexiay aHrTiHCHKOI0 MOBOIO.

TepmiHOMOTIS CTa€ HEBIM'EMHOK CKJIAM0BOI0 (HaxOBOTO JiIC-
KypCy, OCKUNBKM Ii HOMIHATHBHI OJWHHII BHKOPHCTOBYIOTHCS
(axiBuaAME 715 HATAHHS (JAXOBMM MOHSTTAM HA3B, IO BH3HAYAE
ixni xapaxrepHi pucu [3]. Hapasi He icHye €IMHOTO BU3HAYCHHS
TIOHSATTS «TEPMiH», KOXEH 13 MOBO3HABIIB TPAKTYE HOTO [T0-CBOEMY,
OCKLUIBKH 11¢ Pi3HOOIUHE sABHIIE B (iTo0rii [4], TOMy Halue focii-
JDKEHHS € CBOEYACHHM 1 AKTYATbHIM.

Buxnan ocHoBHOro Matepiaiy. HaykoBo-TexHiuHa TepMiHO-
JIOTisl Ma€ He JIMIIE MeBHI 0COOTMBOCTI, XapaKTepHi IS TePMiHIB
OKpEMOi rany3i, ane il BUMOTH, SIKi € 3aralbHUMH JJIS HUX YCIX.
Mogoznasenp P. Cramiok y poboTi “OcHOBHI MiX0AM 10 BU3HA-
YEHHS MIOHATTS «TEPMiH» Y CydacHiil IHTBICTHUHIN Hayli” BUCY-
BA€ TaKi BUMOTH JI0 TEPMIHOJOT1i: BiAMOBIIHICTb TIPaBUIIaM YKpaiH-
CBKOT MOBH, TEPMiH Ma€ OYTH CKJIa/IHUKOM TIEBHOI CHCTEMH, TEPMiH
Mae BUKOHYBATH HOMIHATHBHY ()YHKIIF0, TOOTO HATaBaTH HAa3BY
TIOHSTTIO UM SBUILY B TANy3i, TOYHICTb Ta YiTKICTh, JAKOHIYHICTb,
MOHOCEMAHTHYHICTh (TEPMiH MOXKE MaTH TUTbKH OJ[HE 3HAYCHHS),
BIJICYTHICTb CHHOHIMIB, CTHJTICTHYHA HEHTPATBHICTS [5].

Arpapsa TepMiHOCHCTEMa - 16 TEPMIHONOTIYHI CHCTeMH,
SIKI TIOB'I3aHi 3 TPOLIECOM BUPOOHMIITBA arpapHoi MPOIYKIIT, Mo
€ YaCTHHOIO TI00aMbHOI TepMiHOCHCTeMH. Koxytoun B Meskax muime
KIUTBKOX CJTiB 3HAHHSA 3 CLTHCHKOTO TOCTIONAPCTBA, 3 IBNSETHCS MOK-
JIMBICT MEPEABATH I1i 3HAHHS MK CO00I0, 3aM03MIyBATH IHHOBA-
I[ii 1 a/aNTyBATH HOBI METOIM B YMOBAX BIIACHOTO TOCTIOAPCTBA.

Cama 1o cobi arpapHa TEpMiHOJIOTiS Ma€ JOBTY iCTOPIl0 Po3-
BUTKY, TaK SIK arpapHa raiysb movana hopMyBaTics B Nepiof mep-
HX JTROChKUX TuBLT3aIid. Ha tepenax YkpaiHu cinbChke ToC-
TOJIAPCTBO TI0YAJIO BiIrpaBaTH CBOK BAKIMBY POIb IIE B MEPION
ICHYBAHHS TPHTILTECHKOT 1 IHIIAX KYMBTYD, @ iX BILTHB BITIYBAETHCSA
1 B HamI yac kpi3b BIKH (HeIApMa YKPATHIIIB HA3HBAIOTH “HAYiEl0 Xili-
60po0ie”). Y Tigi ke nepiof POCTMHHNITBO Ta {i CKJIAJI0BI MOYAI0
3aiiMaTH BU3HAYJIbHE MICIIe B KUTTI CTAPOIABHIX YKPAiHIIIB.

MixranyseBa cKTajoBa TakoX Bifirpama MOMITHY poIb
B YTBEp/UKCHHI CyyacHoi arpapHoi TepMiHomorii. Y Oarartbox
arpapHnx (axoBHX TEKCTaX TEMaTHKA CITHCHKOTO TOCIIONAPCTBA
TIEPETYKA€EThCA 3 0araThMa iHITMMHI CyMiKHIMHE chepamu. Hampn-
KJ1a]1, TIepII 3a Bce, MOYKHA 3rajiati 0ionoriko i 1i miaranyss - 6ota-
HIKY, TPUCBSYEHY JOCTIDKEHHIO POCTHH, 30KpeMa J0CIiKeHHS
ixHIX XBOpoO (HampuKiazL, bopownucma poca - powdery mildew).
Y Tekcrax, 1o nepeaaroTh 0coOMMBOCTI MOCIBY 36PHOBUX KYIBTYD,
MOKHA 3yCTPITH JIOCTATHHO TEPMIHIB, OB S3aHUX 3 KIIMATHYHOK)
TEMATHKOKO, TAK K KIIMaTHYHi YMOBH MAIOTh CEPHO3HUI BILTHB Ha
yci mporiecH, ToB’s3aHi 3 arpapHoto cheporo (onoea - moisture).
ToMy BHKOpHCTAHHS METEOPONOTIUHHX 1 KIIMATHYHUX TEPMiHIB
TaKOK € YACTHM SIBHIIEM B (DaXOBUX TEKCTAX, TOB’S3aHUX 3 Cillb-
cbkuM rocrionapersoM. Llle onHiero ramys3to, TepMing SKoi 3ycTpi-
YalOThCS B arapHuxX ()axoBHX TEKCTaxX € eKOHOMiuHa i (hiHaHCOBa
TepMiHonoris ( “ananiz mendenyii - trend analysis”, “eupooHuyuil
xapakmep, upooHua o3naka - production character”). Arpapra
cepa €, 6e3yMOBHO, OI3HECOM 1 EKOHOMITHA CKITAI0BA CLTHCHKOTO
TOCIIONAPCTBA TAKOX BiMirpae TOMITHY POIb B YCIX MiATamy3ax
arpapHoi ranysi. Oepmep B Halll yac Mae Ha MeTi He yuie 3a6e3-
TneyuTd cede MPOyKTaMu XapuyBaHHs, aje i OTpUMaTH MproyTOK
BiJI IXHBOTO MPOJIAKY HE JIUIIE HA BHYTPIIIHBOMY PHHKY, aje i 3a
KoproHoM. ToMy aKkTHBHE 3am03MUEeHHS TEPMiHIB 3 CYMIKHIX raiy-
3¢H TaKoX BITIrpasio BaKIMBY POIb Y CTAHOBJEHHI arpapHoi ramysi.

ArpapHuM TepMiHaM Tiframysi pPOCTMHHHITBA MNPHTAMaHHI
OLNBIIICTh OCHOBHUX BUMOT 1 OCOONMBOCTEH, SIKI BUCYBAIOTHCS JI0
HAYKOBO - TEXHIYHOi TEPMIHONOTI], O/IHAK TaKa TEPMIiHOMOTiS Mae
1 BIacHi 0COOMMBOCTI, SKi HEOOXiTHO BPAXOBYBATH MpPH Tiepenadi ii
IHIIIOK0 MOBOIO.

[Teptmoto 0coOMMBICTIO, IKY BAPTO BPAXOBYBATH NPH MEPEKai
arpapHoi TepMiHOIOTi, € KinbKicT 1i mifrany3eil. ArpapHa ramysb
€ JIOCTATHBO IMPOKOK 1 BOHA BKJIIOYAE B Ce0E AECATKH MiJTaly3ei,
SIKI TAKOXK MOXCYTh THOJI ILTUTHCS H OLIBII CTIELM(IUHI HATIPSMKH,
KosHii Takiif miarany3i nputaManHa BacHa TepMiHonoris. Takimm
YHHOM, TIepeKs1ajad Ma€e OyTH TOTOBHM 10 TOTO, IO BUKOPHCTAHHS
3arabHO{ TEPMiHOMOTT MOsKe OyTH HEIOCTATHIM TIPH Tepesiadi Tek-
CTIB IUX THiTamy3ei.

[1o - npyre, perioHanbHi 0cOOTUBOCTI KpAiHH, 3Bi/IKH TOXOHTh
TEKCT, MOXKYTh KOPIHHAMA UMHOM BiJIPi3HSTHCS Bill 1HCHTHUHUX
B KpaiHi, Ha MOBY sIK0i Bifi0yBa€eThes mepekia. Hanpukras, kiivar
Ma€ Of[He 3 BUPIMAIBHUX PHC B CLTHCHKOMY TOCTOAAPCTBI, BH3HA-
YAf0YH, IO B I(HOMY PETioHi MOKHA BHPOIIYBATH 1 SKi CKJIATHOIII
Moke Mati arpapiit. CTal i THI IPYHTY € BaXJIMBAM (HaKTOPOM
Y POCTMHHHMLTBI MiJ Yac 00paHHs KyTbTypH AT BHPOLIYBAHHS.
Bapro Takok po3ymiTH, O HABITH KPaiHH, SIKi HA NEPIIKIT OS]
€ O/IHAKOBHMH Y CBOTX PErioHATbHIX 0COOMMBOCTSIX, MOXKYTh MaTH
crienubivni peanii, npy Mepekial SKMX He 3aBKIH MOKHA JIETKO
3HANTH EKBIBAJICHT B MOBI IIEPEKIATY.

[ 0 - TpeTe, B arpapHiii TepPMIHOMOTII IPUCYTHI TEPMIHH 3 Pi3-
HHUX Tany3el, He JHIIe CLIbCHKOro rocrogapetsa. Lie MoxyTs Oyt
TEPMiHH EKOHOMIYHOTO 4M OlOJOriYHOTO CHpSAMYBAHHS, SKi He
3aBKIM HAMPAMY T0B’S3aHi 3 arpapHoio cgepoto. [lepeknanay mae
YiTKO PO3YMITH TEMATHKY TEKCTY 1 BUKOPUCTOBYBATH BifIIOBITHY
TEPMIHOJOT.

V pe3yibTari aHami3y TEKCTIB arpapHOi TeMATHKH HAMH JI0BE-
JIeHO, TO HAMTPOTYKTHBHINIAM CTOCOOOM TIEpEeKTIamy arpapHuxX
TEKCTIB € eKBIBATIEHTHHH TlepeKIal. TepMiHOMoris arpapHoi ranysi
(opMmyBaacs mpoTATOM 0ararhox cTOMiTh. YacTo HAHOIMBII MPO-
IPECUBHI CTOCO0M MEXaHi3allii, s MPUKIAY, CIEpITy 3acTOCo-
BYBAJICS Y CUTCHKOMY TOCIIOAAPCTBI, @ BAE MOTIM B YCIX THIIHX
rany3sx. Tomy Oarato TepMiHIB IIBHKO MOITMPIOBAIACS 32 MEXKI
KpaiH, SKi 3ampOBaPKYBAIH IIi IHHOBAII MEPIIAMH, 1 HEBIOB31 ITi
TIOHATTS OTPUMYBAJTH BITIOBITHI €KBIBACHTHI TCPMIiHH.

Ane icHye i 3HAYHA YACTKA TEPMIHIB, SKi CKJIAJTHO TMePEKIaCcTH
32 JIOTIOMOTOK) BHKOPHCTAHHS BiITOBITHUKIB y MOBI MEPEKIATY.
Cepiio3ny mpoOneMy s TepeKiajaya MOXKYTh CTAHOBUTH HEO-
JIOTI3MH 1 peajii, TpuTaMaHHi TIBKK arpapHii cepi kpaiHu MOBH
opurinaxy. [l mepesayi Takux TEpMiHIB B arpapHiil raiysi mepe-
Kafay 3a3BHYail 3aCTOCOBYE LIMPOKHMA CIEKTp CrOCO0iB mepe-
Knany. 3 HAX HaHOUIbII eeKTHBHHM MOXKHA BBAKATH METOMN
KaJbKyBAHHS Ta aJaNTHBHE TPAHCKOLYBAHHS. Y CKIA/HUX BUIA]-
KaX BHKOPHCTOBYIOThCS METOAM EKCILTIKAIlii, a TAKOXK TeHepaniza-
I1is1 T4 KOHKPETH3aIlisl.

PosrnsHemo nepekiaz arpapHEX TEPMIHIB MOB’SI3aHKX 3 poc-
JIMHHALTBOM y MeXax arpapHOro JHCKypcy Ha Matepialli crareid
H.Pomak “SIk orpumarn Brpudi Oiblly BpOKaHHICTb KyKYpYyH3H:
sk 'y Kepneni 3apo0nsroTh «Ha Bogi»” Ta “Pinak: iMmoprepu 3ari-
KaBIIeH1 KyITyBaTH, a MPoJIaBIli He MOCMIIIar0Th. Hackinbku penta-
OerpHot0 Oyme KymsTypa y ce3oHi 20247”, omy6mikoBaHUX Ha CalTi
Latifundist.com [6, 7].

[lepma crarts arpapHoi TeMaTHKH Liel aBTOPKH IPHCBAYEHA
JOCIIKEHHIO 0cOOMMBOCTEH MPOLECy 3POLICHHS IPYHTY 1 € YacTH-
HOIO IJIKTY, SKWii BUBYAE BILUTMB 3POLICHHS HA Pi3Hi POCTMHHI

9
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KYJBTYDH, TOMY JOLLIBHO 3a3HAYHTH, 1O TYT 3YCTPIYA€THCS TEPMIHO-
JIOTist SIK 13 Ti/raty3i POCIMHHAIITBA, TaK 1 31 CepH arpoTeXHOMOT.

PosrnsseMo mpuknagm mepeKnany arpapHuX TEPMiHIB Tijra-
Ty31 pOCTMHHUITRA;

“Hapasi y [Ipuoninposcvkomy kiacmepi Ha nonusi 2,2 muc. 2a
2IOpUOI8 COHAWHUKY Md KYKYPYO3U, 03umoi nuienuyi, coi i pinaxy”.

“At present, the Prydniprovskyi Cluster has 2.2 thou. ha of irrigated
sunflower and corn hybrids, winter wheat, soybeans and rapeseed”.

AHani30BaHe PeYCHHs MPEACTABIISIE HTEPEC A TepekIaiadin
HASBHICTIO 3HAYHOI KUbKOCT] PI3HOMaHITHHX Ha3B i O3HAYEHb POC-
JUHHUX KYBTYP. YTiM, OIBITICTD TAKAX HA3B BKE MAIOTh ICHYIOYi
€KBiBAJIEHTH, 1110 3HAYHO CTIPOLLYE Tporiec Nepekiany. Hanpuknaz,
“comsmuuk” - “sunflower”, “o3uma mmenumi” - “winter wheat”.
[likaBuM € Te, 1O iHOMI TaKi CKBIBAICHTH HE € OUEBHIHUMHE TIPH
nigbopi. Ha3eu B ykpaitchkoMy opuTriHami i B aHIIiCEKOMY mepe-
Kiai € pi3HuME. Lle TOSCHIOEThCA THM, IO PO3BUTOK arpapHoi
chepu aHIIOMOBHKX KpaiH i YkpalHu MPU3BIB 10 CTBOPEHHS Bilac-
HUX TT03HAYEHb, BIATOBIIHO J0 0co0muBocTelt 000X MoB. Hampu-
KJTaji, TepPMiHH, AKi TO3HAYAIOTH COIO 1 pillak B AHTTIHCHKIA MOBI
(“soybeans and rapeseed”’) cKajatoThCs 3 JIBOX YACTHH - HA3BH
pocIHY 1 BiTOBiHO THMY 1i HaciuuA. Takuii cocid hopMyBaHHS
€ XapaKTePHUM JIs HITIHCHKOT MOBH.

“Onadis 6yno docmammbo, momy mu 3podUY NPOBOKAMUGH]
nonusl Ol OMpUMants cxodie o3umux minoku na 50% nnow. [na
nopigHAKHA: mopix maxi 3axodu nposodunu Ha 100% niow o3u-
Muxy, — po3nosioac azporom 3 nacinnuymea «Kepnenay”.

“There was enough precipitation, so we irrigated only 50%
of the areas to ensure winter crops emergence. By comparison,
we did this in 100% of winter crops areas last year," says Serhiy
Darmohrai”.

V miif yacTiHi TeKCTy HaBeeHO uTaty arponoma Ceprist ap-
Morpas. TyT MOXKHA TOMITHTH MO€ THAHHS TEPMIHOMOTIi POCITHHHE-
L(TBA 3 MOHATTAMH, T0B’I3aHUMH 3 TIOTOJHMMH YMOBAMH 1 KJliMa-
TOM. 3araioM KIiMaTMyHa Ipyra TEPMiHIB € OJHIE0 3 TAKKX, 0
HaifyacTile 3ycTpiyaeThes B arpapHuX Tekctax. OueBniHo, Mpu-
YIHOIO [IbOMY € BKJIMBICTh OTOTHAX YMOB IiJl YaC BUPOLIYBAHHS
POCIMHHKX KynbTyp. Hampuknaj o Takoi rpymu TepMiHiB MOKHA
BigHectn “omanu’” (“precipitaiton”).

[lixaBuM € Te, SIK y epIIoMy PeUeHH] HaBEIEHOT TUTATH OYI0
TNePeKNIaIeHo CIOBOCTIONYUEHHS “HpogokamueHi noausu”. Tlpu
nepexiaji Oyno BUpINIeHo 3aCTOCYBATH METOJ TeHepai3alii, Tkuit
JI03BOJISE TIEPE/IATH 3HAYCHHS crieudiYHnX TepMiHiB OLbLI Tpo-
CTHMH BiJTOBIIHMKAMH 32 JIOTIOMOTOI0 Yy3araibHEHHS IXHBOTO
snauenns. Llei cmocib 3acTocoByeThCs pimKo TPH MepeKmaii
arpapHoi TepMiHONOrii. YTiM HOro BUKOPHCTAHHS TYT OYIO 3yMOB-
JIEHO TI0TPeDOto MepeaTy 3HAYCHHS YKPATHCHKOTO TEPMIHY TAKIM
YIHOM, 100 NepeKaj He YCKIAHIOBAB PO3YMIHHS CAMOTO TEKCTY.
Y pesyibrari OyB BUKOpHCTAHUI AHITIHChKIIT TepMiH “irrigated”,
IO Tepeiae 3araibHy i1e10 PeYeHHs i CTPOLLye HOro PO3yMiHHS
3aKOPIOHHIMH (axiBLIMI.

Hacrynxumn posrisHeMo exinbka npukiais 3i crarti H.Pomak
“Pinax: iMropTepu 3allikaByieH] KYIyBaTd, a MPOJaBLi He TOCMila-
10Th. Hackinmbku perTabenbHoto Oyne KymbTypa y ce3omi 202477 [8, 9].

Lt cTarTs mprCBSYEHA MPOOTEMATHII HE CTLTHKH BUPOIITYBAHHS
pinaxa, CKiMbKY MPOJXYy 1 TOPTiBIi B 3arabHOMY, IO Tiependadae
3HAYHE BUKOPUCTAHHS EKOHOMIYHOT JIEKCHKH 1 TepMIHOMOTi.

“3a yetl uac 3a80sKu nepexody Ha HOGI 2iOpudU ma 600cKo-
HANEHHI0 MEXHON02Il JICUBNEHHA | 3axucmy 6danocs 30inbuumu
cepeonio epoxcalnicmv 00 3,3 m/ea”
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“During this time, thanks to the transition to new hybrids
and the improvement of nutrition and protection technologies, it
became possible to increase the average yield to 3.3 MT/HA”.

V mpoMy (parMeHTi BUKOPHCTOBYIOTHCS TEPMiHH, TIOB’S3aHi
3 TEXHOJIOTI€I0 BUPOLLYBAHH Piaky B YKpaiHi, 3rajyeThcs 3acTo-
CyBaHHS HOBHX “H00OpuB” (“nutrition” B mepexmazi) anms AOCAT-
HEHHs Kpaioi BpoxkaitHocTi. Lle pedenHs wikaBe HE JHILE 3 TOYKH
Ppo3y TIOWIYKY BiZMOBIIHKUKIB 4K CIOCOOIB MEpEKIaLy, ane i CTpyK-
TYpH TEPMIHIB Ta CAMIX PeucHb, CKIIaJJ0BUMH SKUX BoHN €. Hampu-
K1aJ, B aHIMACEKOMY Tepexnani crmoBo ‘“fechnology” Bpemrri
OTIMHUIOCS B KIHI[l THX CINiB, 3 SKAMH BOHO MA€ CTPYKTYpHHH
38’130K. Lle 1erko moACHIO€ThCs aHATITHYHOIO IPUPOLOIO AHTIIM-
CBKOi MOBH. Y 1iif MOBI Y OUNBIIOCT] BUMAIKIB CKIIaI0BI PEUCHHS
1 clOBOCTIONyYEHb MAIOTD YiTKO BU3HAUEHE Micue. ToMy He 3aBk/u
TIOPSIOK CITB B PEYEHHI, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCSA B YKPATHCHKIN MOBI
Moske OyTH 3aCTOCOBAHHH B aHIiHChKii MOBI. Taki 3arabHi 0co6-
JMBOCTI, OE3YMOBHO, CTOCYIOTBCS TIEPEKITAIIB yCi€i arpapHoi Tep-
MIHOJTOT1{, HE TUTBKH MiATamy3i POCTHHHHIITBA.

“Hxwo 6 mebde 6 cigo3mini € o3uMuil 20poX, 03uMi AUMIHb
i pinax, mo mobi mpeda AKoco po3noOiAmU KOMOAUHY i nOCU-
Jamu ix y neputy uepey Ha pinax, woo 6in ne ocunascs. baeamwom,
Mabymp, 3Haiioma cumyayis, ko 3a 2-3 mudichi 00 30UpanHs
pinaxy noie nouunae «mpiwamu’”.

“If you have winter peas, winter barley and rapeseed in your
crop rotation, then you need to somehow distribute the harvesters
and send them firstly to rapeseed, so that it does not crumble. Many
are probably familiar with the situation when the field begins to
"crack” 2-3 weeks before harvesting”.

V HacTymHuX ()parMeHTax MpPOCTEKYEThCS TAKOK MOMITHE
BUKOPHUCTAHHS ~TEPMIiHOJIOTI], TOB'13aHOT 3 POCIIHHHITBOM.
Hanpukman, okpiM Ha3B pi3HNX POCTHHHUX KYMBTYp, Y MEPeKiai
TIEPIIOTO PEYEHHS MOKHA TOOAYIMTH TepMiH “cigozmina”. Lle
yKpaiHCbKe CIOBO B pe3ynbTati Oyl10 nepexiaieHe 3a J0MOMOTO0
KanbKyBaHHs. [Ipn iboMy nepeksiazad BUPiLuB PO3LUIUTH TEPMiH,
OCKIIIbKH 0OyMO CKIMagHo 30epertd iHoro OyHOBY MpH MepeKiaji.
YikpaiHcbKuil TEpMiH CKIaJaBcs 3 MOEAHAHHS BOX CIiB: “cisba”
Ta “3Mina”, wo y pesyrvmami eunuiocs y “crop rotation”, ne
“rotation” Tpouec 3MiHM POCITMHHOI KYNBTYpH, a “crop” BKasye
Ha KYJIBTYPY, SKa IPOXOAUTH MPOLIEC PoTalii. 3HOBY MOKHa CTBEp-
JDKYBATH, 1O TaKe PillleHHs OYII0 MPUIHHSATE 1715 3a0€3MeYeHHS po-
CTOTH PO3YMIHHS TEKCTY.

[likaBuM € 1 3aCTOCYBAHHS y APYTOMY PEUCHHI BHpasy ‘mpi-
wamy”, 1715 TIO3HAYEHHS TIPOTIECY JI03PIBAHHSA piraky. B ykpaiHchkiit
MOBI € 3BHYHHM SBHILEM BUKOPHUCTAHHS TPOCTOPIYb 1 3aralbHOBKU-
BaHKX CIIIB IIPH OMHKCI TPOLECiB arpapHoi ramysi. Le MoxkHa nosicHuTH
THM, 10 B YKPAiHCHKIMl MOBI 3HA4HMI TIAcT 3aiiMae came arpapHa
CKJIAI0BA, TOMY JIeSIKi TEPMiHH, SIKi MOYKHA TeTiep 3HAITH B arpapHiii
TepMiHOCHCTEM, Oy BBE/ICHI B MOBIICHHS CaMe 3 PO3MOBHOT MOBH.
BinmoBiiHo, B aHTHCHKIH MOBI BOHO OYIO IepekaieHo K “crack”.

TaxkuM uyMHOM, arpapHa ramy3b XapaKTepH3YeTbCsl 3HAYHOIO
KUTBKICTIO MiATATy3el, OIHIEI 3 AKUX POCTMHHMIBKA. TepMiHomo-
Tist 10i€d TiAraimy3i BAKOPUCTOBYETHCS ISl OIHCY TPOLECY BUPOIILY-
BaHH 1300py PI3HHX Ky/IBTyp Ta OETHYETHCA 13 TEPMIHOCHCTEMAMH
IHINX THiTanTy3ei. Y mporec JocipkeHHs 0y/10 KOHCTATOBAHO, II0
TepeKIanay Moxe 3ITKHYTHCS 3 TIEBHUMH Tpo0neMaMi IpH Tiepe-
Kiami Takoi Tepmironorii. OKpiM IBOTO iCHYIOTH OKpEMi BAMOTH,
AKAX BiH Mae TOTPAMYBATHCS, 00 3pOOHTH aTeKBATHAN 1 SKICHMIL
nepeknaz. [lepexnazay nepes noyaTkoM mepekiaty IpoBECTH Bito-
BiIHY POOOTY: JETANBHO IOCIIIATH TEKCT OPUTIHAIY, 1100 3PO3YMITH
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crienuiKy MpOLECiB 1 TEXHOMOTIH B arpapHiil cdepi, a Takox 3Bep-
HYTH yBAry Ha TEpMiHOIOTiI0 He JIMIIE arpapHoi ramysi, ane i iHmmx
cep, SIKi MOXKYTB 3YCTPITHCS Y TEKCTi. Y pe3yiIbTari aHai3y TeCTiB
arpapHoi rainy3i KOHCTaTyeMO, IO HAHIONIMPEHINM CTIoCO00M
nepeKiany € eKBiBaIeHTHHH mepeknan. YacoM y TeKcTax MOXKHA
3yCTpiTH peanii a00 HEeoNori3MH, IO MO3HAYAKOTH TEPMIHH, SKi He
iCHYIOTb y MOBI mepexary. Jlns mepextamy arpapHoi TepMiHoOMoTii
BUKOPUCTOBYIOTBCS Pi3Hi CITIOCOOM: KabKyBAHHS, aj[alTHBHE TpaH-
CKOZLyBAHHS, eKCILTIKAL[isl, TEHepai3allis Ta KOHKPETU3ALlis, BUKOPH-
CTaHHS AKUX 3QJEKHTh BiJl KBATI(iKaIlii mepeKiaaqa Ta Bil ayuTo-
pii, JUTS KO MePeKIaaeThCs TEKCT.
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Kushnirova T., Bochkar M. Peculiarities of translation
of agricultural terminology of the crop production sub-
sector in modern professional discussion

Summary. The article deals with the peculiarities
of translating agricultural terminology of the crop production
sub-sector in professional agricultural texts. The authors
have analysed the terminology of the agricultural sector. The
characteristic features of this terminology were highlighted
and the main requirements for them were indicated. Particular
attention in this study was paid to agricultural terms of the crop
production sub-sector. These terms belong to one of the key
subsectors of agriculture and play an important role in modern
agricultural texts. This justifies the need to conduct a separate
study on the terms of this sub-sector. The study found that
there is a need to use different translation methods to achieve
an appropriate translation of agricultural terminology in this
sub-sector. First of all, the following main translation methods
were identified: calquing, adaptive transcoding, explication,
generalisation and concretization. The article justifies
the use of these translation methods in scientific and technical
texts in the agricultural sector. The article justifies the use
of these methods of translation in scientific and technical texts
of the agricultural sector, as these methods were determined to
be the most effective for translating terminology of the crop
production sub-sector. In addition, the article focuses on
the main difficulties in translating agricultural terminology. The
authors have determined that most of these difficulties can be
reduced to three main issues: each sub-sector of the agricultural
sector has its own specific terms, the agriculture of one country
may differ from the specifics of this sector of another country
due to certain climatic and regional characteristics, as well
as the presence of borrowings of various terms from other
scientific fields. Two texts on agriculture were analysed during
the study. The peculiarities of translation of agrarian terms
of subsectors of agricultural industries in these agricultural
texts and the difficulties encountered by the translator in
translation were considered. Specific examples of the use
of different ways of translating agricultural terms of the crop
production sub-branch in agricultural texts are given.

Key words: term, terminology, translation, translation
methods.
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